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I.T.C. CLASSI SECONDE A e B

PROGRAMMA DI LINGUA E CIVILTA’ FRANCESE (Profssa B. Volpotti)

Sono stati trattati i seguenti capitoli del testo di grammatica (M. Ferretti, A. Galliano, Savoir apprendre, Petrini): Unité1, Unité2, Unité3, Unité4 (solo aggettivi), Unité6, Unité7, Unité8 (solo la forma semplice), Unité12 (parzialmente), Unité13, Unité14 (parzialmente). 

Le funzioni comunicative ed il lessico sono stati trattati attraverso materiale consegnato in fotocopia dall’insegnante (trascrizioni di dialoghi, schemi delle espressioni e del lessico utilizzati nelle varie situazioni).

Letti e analizzati alcuni testi nel libro di civiltà adottato all’inizio dell’anno (A. Lombardoni, F. Berera, “Exploit! Civilisation”, Juvenilia) : 

Ripasso/approfondimenti/spiegazioni a livello grammaticale anche su appunti presi durante le lezioni e fotocopie consegnate nel corso dell’anno ai ragazzi.

STRUTTURE GRAMMATICALI  
	Révision de :

-  Articles définis et indéfinis

-  Le féminin et le pluriel (regola generale)

-  Adjectifs possessifs et démonstratifs

-  Pronoms personnels sujet et le sujet impersonnel « ON »

-  Pronoms personnels toniques pour renforcer et après

   préposition

-  TUTOYER et VOUVOYER (Uso del TU e del VOUS di

   cortesia per rivolgersi a qualcuno)

-  Monsieur, Madame, Mademoiselle
-  Les articles contractés : FAIRE DU, DE LA, DE L’, DES +

   sport, JOUER À, À  LA, À L’, AU, AUX + jeu ; JOUER DE…+

   instrument (fotocopia) ; ALLER À…, VENIR DE… ; AVOIR 

   MAL À …

-  Quelques prépositions (AVEC, SUR, SOUS, EN, DANS,

    POUR, PAR)

-  Qui est-ce? / Qu’est-ce que c’est?            C’est / Ce sont

-  La phrase affirmative, négative, interrogative et interro-

   négative

-  Expressions pour poser des questions (OÙ, D’OÙ, QUAND,

   COMMENT, QUEL-QUELLE-QUELS-QUELLES, POURQUOI

   avec la réponse PARCE QUE/POUR, COMBIEN)

-  Infinitif et Présent des verbes ÊTRE, AVOIR, 1° GRUPPO

   (+ S’APPELER), 2° GRUPPO, ALLER, VENIR (convenir,

   survenir, … ; TENIR), DIRE, LIRE, ÉCRIRE.

   Les gallicismes (présent progressif, futur proche et passé 

   récent) 
	
	Nouveaux arguments:

-  Madame/Dame, Mademoiselle/Demoiselle (appunti)

-  Le féminin et le pluriel (casi particolari)

-  Formation des adverbes en -MENT

-  Le superlatif

-  Le partitif

-  TRÈS, BEAUCOUP, BEAUCOUP DE  

-  Les pronoms relatifs simples

-  Les pronoms personnels C.O.D. e C.O.I.

-  D’autres prépositions et expressions pour localiser

   dans le temps et dans l’espace

-  La négation avec RIEN, JAMAIS, PLUS, PERSONNE,

   AUCUN… , QUE

Le verbe

-  Les verbes pronominaux (riflessivi)

-  L’impératif

-  IL FAUT + infinitif

-  Le participe passé

-  Le passé composé (accord du participe passé avec

   être)

-  L’imparfait

-  Le futur (accenni)

Particolarità del 1° GRUPPO (JETER, MANGER, COMMENCER, SE LEVER, -AYER/-OYER/-UYER), FAIRE, PRENDRE (comprendre, apprendre, … ; VENDRE, RENDRE, …), METTRE (permettre, admettre, …), BOIRE, SORTIR (MENTIR, SENTIR, PARTIR, SERVIR, …), DEVOIR, VOULOIR, POUVOIR, SAVOIR

 


LESSICO
	Révision :

-  Nom / Prénom / Age

-  Les nombres cardinaux

-  L’heure

-  Les jours de la semaine

-  Les mois de l’année

-  Les liens de famille (liens de sang)

-  Les couleurs
	
	Nouveaux arguments :

-  L’alphabet , La date et l’adresse en français

-  Quelques mots argotiques et en verlan

-  Les nombres ordinaux

-  Les saisons ; la « ligne du temps » (il y a 1, 2, 3, … jours, mois, années ;

   le mois dernier/passé, la semaine passée/dernière, avant-hier, hier, 

   demain, après-demain, …) ; les moments d’une journée

-  Les repas et les actions d’une journée

-  Quelques sports, jeux, loisirs et instruments musicaux

-  Quelques objets scolaires et matières scolaires

-  Les continents, quelques pays, langues et nationalités

-  Pour décrire physiquement et pour décrire le caractère

-  Les parties du corps

-  Les vêtements, les chaussures et les accessoires ; les tailles et les

   pointures

-  Les aliments ; les capacités, les quantités et les récipients

-  La ville et quelques endroits publics/magasins




FUNZIONI COMUNICATIVE, FONETICA E STRUMENTI
	Révision des expressions pour:

-  Saluer et prendre congé

-  Se présenter ; présenter quelqu’un ; présenter sa

   famille

-  Demander et dire comment on se porte

-  Poser et répondre à des questions personnelles

   (âge, date et lieu de naissance)

-  Répondre OUI / NON

-  Dire ce qu’on aime et ce qu’on n’aime pas

-  Demander et donner l’heure
	
	Expressions pour :

-  Poser et répondre (à) d’autres questions personnelles

   (nationalité, adresse)

-  Remercier et répondre au remerciement

-  Dire ce qu’on fait ; raconter la journée de quelqu’un

-  Exprimer l’intention de faire quelque chose, proposer

   quelque chose, répondre affirmativement/avec 

   indécision/négativement

-  Parler de ses maux, exprimer ses besoins

-  Donner et comprendre des indications pour réaliser

   une recette de cuisine

-  Décrire une personne (aspect physique et caractère ;

   dire ce qu’elle porte)

-  Faire des achat/Consommer/Communiquer dans un

   bar/restaurant/magasin (demander des informations/ 

   conseils, exprimer ses goûts, commander, demander le 

   prix, donner son avis, payer, …) 

-  Comprendre et donner des indications chronologiques

-  Comprendre et raconter des événements du passé



	FONETICA :

-  Épeler et les règles de prononciation

-  Lire un texte écrit avec intonation correcte

-  Arriver à transcrire des mots inconnus 


	
	STRUMENTI :

- Reconnaître et rédiger un dialogue

- Reconnaître et rédiger une lettre personnelle

- Comprendre un enregistrement 

- Stratégies pour répondre correctement à un questionnaire

  sur un texte écrit ou enregistré

- Utiliser correctement un dictionnaire bilingues  (2Ac)




NOZIONI DI CIVILTA’  E CURIOSITA’ D’OLTRALPE
	Noms et prénoms français ; comment on épelle en français
	
	MANGER EN FRANCE

-  Les repas (les horaires et l’organisation) 

-  Les endroits où on peut manger

-  La différence entre MENU et CARTE

-  Gastronomie : quelques plats typiques p. 42

-  Une recette de cuisine « Le soufflé au Grand

   Marnier » p. 47

	L’ARGOT et le VERLAN (fotocopia)
	
	NOTRE-DAME DE PARIS

-  Histoire du roman et de l’opéra musicale

-  Vision de quelques scènes de l’opéra et 

   lecture et traduction de quelques chansons

	PARIS (origines, division administrative, le centre/les périphériques/la banlieue, la Seine, les deux îles et leurs monuments) p. 98/101

Un argument choisi et traité parmi les autres proposés par le livre de civilisation
	
	LE MONDE DES JEUNES

Lectures : « Amour. Le courrier du cœur » p.
               16/17
                « Tendresse et complicité
                familiales » p. 39

	Vision de quelques vidéos en langue française (Paris et des situations qui se passent en Françe)
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